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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/١٠ 
  

البند ١١٤ من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان 
(تابع) 

 
ـــا في ذلــك  مسـائل حقـوق الإنسـان، بم (ب)
النـهج البديلـة لتحسـين التمتـع الفعلـي بحقـــوق الإنســان 
 ،L.43 ،A/C.3/55/L.35) (تـــــابع) والحريــــات الأساســــية

 (L.60 و ،L.56 ،L.52 ،L.48 ،L.47
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.35: حماية المهاجرين 
السـيد ألبـين (المكسـيك): قـــدم مشــروع القــرار  - ١
A/C.3/55/L.35 بالنيابة عن مقدميه، الذيـن انضمـت إليـهم 

أرمينيا وباراغواي وسري لانكا. وقال إن مشـروع القـرار 
يقصد منه تشجيع حماية حقوق الإنسان للمهاجرين الذيــن 
يعـترف بإســـهامهم في بلداــم المضيفــة لكنــهم لا يزالــون 
معرضـين للخطـر. وإنـــه ينبغــي توجيــه اهتمــام خــاص إلى 
ـــة  حمايـة أطفـال المـهاجرين والمـهاجرين الذيـن يقعـون ضحي
للاتجــار غــــير المشـــروع أو يتعرضـــون لهجمـــات بدوافـــع 

عنصرية. 
 

ــــلان المتعلـــق بحـــق  مشــروع القــرار A/C.3/55/L.43: الإع
ـــع في تعزيــز  ومسـؤولية الأفـراد والجماعـات وهيئـات اتم
وحماية حقوق الإنسـان والحريـات الأساسـية  المعـترف ـا 

عالمياً 
السـيد نـــايس (الــنرويج): قــدم مشــروع القــرار  - ٢
A/C.3/55/L.43 بالنيابة عن مقدميه، الذيـن انضمـت إليـهم 

ــــا وســـري لانكـــا والمغـــرب  البوســنة والهرســك وجورجي
والنيجــر. وقــال إن اعتمــاد الإعــلان اعتــــبر مـــن نواحـــي 
النجاح للذِّكرى السنوية الخمسين للإعلان العالمي لحقـوق 

الإنسـان، مـع أن حالـة المدافعـــين عــن حقــوق الإنســان لم 
تتحسـن منـذ ذلـك الحـين إلا قليـــلاً. لذلــك فــإن مشــروع 
القرار يعيد التأكيد علـى أهميـة الإعـلان ويرحـب، بصـورة 
خاصــة، بقيــام الأمــين العــام بتعيــــين ممثـــل خـــاص معـــني 

بالمدافعين عن حقوق الإنسان. 
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.47: احـترام المقـاصد والمبـادئ 
ـــق التعــاون الــدولي  الـواردة في ميثـاق الأمـم المتحـدة لتحقي
علـى تعزيـز احـترام حقـوق الإنســـان والحريــات الأساســية 
ـــة ذات  والتشـجيع علـى ذلـك، وعلـى حـل المشـاكل الدولي

الصبغة الإنسانية 
السيد رييس رودريغـيز (كوبـا): قـدم  مشـروع  - ٣
القرار A/C.3/55/L.47 بالنيابة عن مقدميه، الذيــن انضمـت 
إليـهم غينيـا وناميبيـا. وقـال إن الســـبب في الطــول النســبي 
لعنوان مشروع القرار هـو أن مقدميـه بذلـوا جـهداً خاصـاً 
من أجل استعمال لغة متفق عليـها، وخصوصـاً مـا ورد في 
إعلان وبرنامج عمل فيينـا والإعـلان المرفـق بقـرار الجمعيـة 
العامـة ٢٦٢٥ (د-٢٥). وإن مشـروع القـرار يـــبرز أهميــة 
اتباع المبادئ الأساسية المودعـة في الميثـاق. وقـال إنـه يجـب 
ـــع الأعضــاء في اتمــع الــدولي أن يلــتزموا ــذه  علـى جمي
المبادئ، ويجب ألاَّ يساء استعمال التعـاون الـدولي في إطـار 
منظومـة الأمـم المتحـدة بحيـــث يتقــوض حــق الشــعوب في 

تقرير مستقبلها. 
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.48: العولمة وأثرها على التمتــع 
التام بجميع حقوق الإنسان 

الســيد عــودة (مصــــر): قـــدم مشـــروع القـــرار  - ٤
A/C.3/55/L.48 بالنيابة عن مقدميه، وقال إن السودان هـو 

أيضاً مــن بـين مقدميـه، رغـم أن اسمـه لا يظـهر في الوثيقـة. 
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وإضافـة إلى ذلـــك، انضمــت إلى مقدمــي مشــروع القــرار 
إثيوبيـا، أذربيجـان، إريتريـا، أفغانســـتان، أنغــولا، أوغنــدا، 
بربادوس، بوتان، بوتسوانا، بوروندي، توغـو، الجماهيريـة 
العربية الليبية، جمهورية تترانيا المتحـدة، الجمهوريـة العربيـة 
السـورية، جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، جيبـوتي، زامبيــا، 
زمبـابوي، ســـانت فنســنت وجــزر غرينــادين، ســوازيلند، 
ــــا، مـــالي،  غينيــا، كــوت ديفــوار، الكونغــو، كينيــا، ليبري
ماليزيا، مدغشقر، المغرب، ميانمـار، ناميبيـا، النيجـر. وقـال 
ـــة ليســت مجــرد عمليــة  إن مشـروع القـرار يؤكـد أن العولم
اقتصادية، بل إن لها جوانب اجتماعية وجوانب أخرى لهـا 
تأثـير علـى التمتـع التـام بحقـوق الإنســـان، ويجــب أن تــدار 
دف تعزيز تأثيرها الإيجابي والتخفيف من آثارها السلبية. 

 
ــاء  مشـروع القـرار A/C.3/55/L.52: مسـألة حـالات الاختف

القسري أو غير الطوعي 
الســيدة كونتامــان (فرنســا):  قدمــت مشـــروع  - ٥
القرار A/C.3/55/L.52  بالنيابة عن مقدميه، الذين انضمت 
إليهم كندا والمغرب. وقالت إنـه يوجـد الآن أكـثر مـن أي 
وقت مضى سبب للقلق بشأن حالات الاختفاء القسـري، 
إذ بلغت حداً أصبحت معه بمثابة شكل من أشـكال القمـع 
ـــرار يؤكــد علــى أهميــة مكافحــة  المنظـم. وإن مشـروع الق
ــــأن  الإفــلات مــن العقــاب، ويرحــب، بصــورة خاصــة، ب
حالات الاختفاء القسري أصبحـت تخضـع لولايـة المحكمـة 

الجنائية الدولية بوصفها جرائم ضد الإنسانية. 
 

ــــــام دولي  مشـــــروع القـــــرار A/C.3/55/L.56: إيجـــــاد نظ
ديمقراطي وعادل 

الســيدة دي آرمــاس غارســيا (كوبــا): قدمـــت  - ٦
مشروع القرار  A/C.3/55/L.56 بالنيابة عن مقدميه، الذين 
انضمت إليهم ناميبيا. وقالت إن مشروع القرار يستند إلى 
قــرار لجنــة حقــوق الإنســان ٦٢/٢٠٠٠،  لكــــن الفـــرق 

الجوهري الوحيد هو أنه لا يشير إلى إيجاد "الحق" في نظـام 
اقتصادي ديمقراطي وعادل. وبـدلاً مـن ذلـك، يعتمـد قـدر 
الإمكان على اللغة المتفق عليـها الـتي تحظـى بـالفعل بتوافـق 
في الآراء داخل منظومة الأمم المتحدة. وهو يوجـز التدابـير 
اللازمة لإيجاد وتدعيـم نظـام دولي ديمقراطـي وعـادل علـى 
أساس الصلة المعترف ا على نطاق واسع بـين الديمقراطيـة 
والتنميـة والإعمـال الكـامل لحقـوق الإنســـان. وقــالت إنــه 
بغيـة إيجـاد النظـام الجديـد، علـــى اتمــع الــدولي أن يبــذل 

قصارى جهده لكفالة احترام كافة حقوق الإنسان. 
 

مشــروع القــرار A/C.3/55/L.60: الإعــدام خــارج نطـــاق 
القضاء أو بإجراءات موجزة أو الإعدام التعسفي 

الســيدة ســويكاري (فنلنــدا): قدمــت مشـــبروع  - ٧
القرار A/C.3/55/L.60 بالنيابة عن بلدان الشمال ومقدمـين 
آخريــن، وقــالت إن إكــوادور وألبانيــا والــبرازيل ومالطـــة 
ونيوزيلنـدا قـد انضمـت إلى مقدمـي مشـروع القـرار. وقــد 
أدخلـت التنقيحـات التاليـة: ففـي الفقـرة ٧، يسـتعاض عــن 
عبـــارة "كصحفيـــين وغـــيرهم مـــن الأشـــخاص" بعبــــارة 
ــــتي  تحركـــها دوافـــع  "كصحفيــين، وفي أعمــال العنــف ال
عنصرية وتفضي إلى موت  الضحايا، وكذلـك في حـالات 
الأشخاص…"، وتحذَف عبـارة "خـارج نطـاق القضـاء أو 
ـــر  بـإجراءات موجـزة أو تعسـفاً علـى النحـو الـوارد في تقري
المقــررة الخاصــة". وفي الفقــرة ٩، يســــتعاض عـــن عبـــارة 
"وذلـك عـن طريـق اعتمــاد" بعبــارة "وذلــك بطــرق منــها 
اعتمـاد"، ويصبـح الجـزء الأخـــير مــن الجملــة علــى النحــو 
ـــير  التـالي: "وتطلـب مـن الحكومـة كفالـة إدراج تلـك التداب
ضمن جهود بناء السلم في مرحلة ما بعد انتهاء الصـراع." 
وفي الفقـرة ١١، يحـــذَف الجــزء الأخــير مــن الفقــرة بعــد 
عبـارة "لثـلاث سـنوات". وفي الفقـرة ١٢، يســـتعاض عــن 
عبـارة "تحيـط علمـــاً مــع التقديــر" بكلمــة "تلاحــظ". وفي 
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الفقـرة ١٩، تحـذَف عبـــارة "بمــا في ذلــك بشــكل خــاص 
المادتان ٦ و ١٤ من العهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة 

والسياسية". 
ومضت تقول إن مقدمي مشروع القرار يرغبـون  - ٨
ــــواردة في قـــرار لجنـــة حقـــوق  في إبــراز بعــض المســائل ال
الإنسان ٣١/٢٠٠٠  بشأن الموضوع ذاته، وإضفـاء شـيء 
مـن الاسـتعجال فيمـا يتعلـق بإـاء ممارســـة حــالات القتــل 
ـــاً واســعاً في  خـارج نطـاق القضـاء. وقـالت إن هنـاك توافق
الآراء على أن الإفلات من العقوبـة، بوصفـه مـن الأسـباب 
الجذريــة لانتــهاكات حقــــوق الإنســـان الجســـيمة، يجـــب 
القضاء عليه. وفضلاً عن ذلك، يجب إدانة التسامح السلبي 
الذي تبديه الدول إزاء حالات القتل خارج نطـاق القضـاء 
كتلـك الـتي ترتكَـب باسـم الشـرف أو قتـل المدافعـــين عــن 
ـــالات  حقـوق الإنسـان. والطريقـة الوحيـدة لإـاء كافـة ح
ــــير  القتــل هــذه هــو معالجــة أســباا الجذريــة، باتخــاذ تداب
ـــــة  للحيلولـــة دون فقـــدان الأرواح في الاضطرابـــات المدني

والحالات المماثلة. 
وأعربـت عـن تأييدهـــا الكــامل للمقــررة الخاصــة  - ٩
للجنة حقوق الإنسان بشأن الإعدام خـارج نطـاق القضـاء 
أو بـإجراءات موجـزة أو الإعـدام التعســـفي، الــتي انطــوت 
ــا  ولايتـها علـى ـجٍ واسـعٍ إزاء الحـق في الحيـاة علـى نحـو م

تضمنه الصكوك الدولية ذات الصلة. 
 

حالة حقوق الإنسان وتقارير المقرريـن  (ج)
الخـــاصين والممثلـــين (تــــابع) (A/C.3/55/L.49 و  L.50 و 

 (L.64
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.49: حالـة حقـوق الإنسـان في 
جمهورية إيران الإسلامية 

الســيد موريــه (فرنســا): قــدم مشــــروع القـــرار  - ١٠
A/C.3/55/L.49 بالنيابــة عــــن الاتحـــاد الأوروبي ومقدمـــين 

آخريـن، انضمـت إليـهم إسـتونيا وكنــدا ولاتفيــا ومالطــة. 
وقـال إن الجمهوريـة التشـيكية أُدرجـــت في قائمــة مقدمــي 
مشروع القرار خطأً ويجب أن يحذَف اسمها من القائمة. 

وأضاف يقول إن مشروع القـرار يسـتند إلى حـد  - ١١
بعيـد علـى تقريـــر الممثــل الخــاص للجنــة حقــوق الإنســان 
ـــه بصــورة خاصــة أن  (A/55/363). وقـال إن ممـا يؤسـف ل
الممثل الخاص لم يدع إلى زيـارة جمهوريـة إيـران الإسـلامية 
منـذ عـام ١٩٩٦. فقـد حصلـت مؤخـراً بعـض التطـــورات 
الإيجابية في البلد، بما في ذلك رفع الحد الأدنى لسن الزواج 
وإدخــــال الإصــــلاح الموعــــود علــــى النظــــام القضــــــائي 
ــــة، لكـــن التقـــدم في ميـــدان حقـــوق  والإجــراءات الجزائي
الإنسان ما زال لا يبعـث علـى الارتيـاح. وقـال إن الاتحـاد 
الأوروبي يدين بشدة استمرار القيود المفروضـة علـى حريـة 
التعبـير ومقاضـــاة الصحفيــين، ويشــعر بــالقلق إزاء انعــدام 
الشــفافية في النظــام القضــائي. وقــال إن الاتحـــاد الأوروبي 
أحاط علماً بقـرار محكمـة شـيراز بتخفيـض أحكامـها علـى 
المتــهمين، لكنــه يأســف أنــه لم يتــم ببســاطة إلغــــاء هـــذه 

الأحكام. 
وأعـرب عـن القلـق إزاء ارتفـاع عـدد الإعدامــات  - ١٢
ـــة كافيــة،  القضائيـة الـتي تنفَّـذ دون إجـراءاتٍ وقائيـة قضائي
وإزاء استمرار ممارسة التعذيب والمعاملة القاسـية، لا سـيما 
التي تتخذ شكل البتر، وحـالات الاختفـاء القسـري، وقتـل 

المعارضين السياسيين. 
ومضى يقول إنه على الرغم من أن النساء يؤديـن  - ١٣
دوراً أكــبر في الحيــاة السياســية للبلــد، فــــإن التحســـين في 

مركزهن الاجتماعي والقانوني ما زال غير مرضٍ. 
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وأردف يقــــول إن ممــــا يدعــــو إلى الأســــــف أن  - ١٤
الحكومة لا توجه انتباهـاً يذكَـر إلى حالـة الأقليـات العرقيـة 
والدينيـة. وإن الاتحـــاد الأوروبي يدعــو الحكومــة إلى تلبيــة 
مطـالب السـنيين والبـهائيين ويؤيـد بقـــوة توصيــات الممثــل 

الخاص بشأم. 
واختتم قائلاً إن الاتحاد الأوروبي مستعد للدخول  - ١٥
في حـوارٍ مفتـوح مـع جمهوريـــة إيــران الإســلامية ويرغــب 
بصـدق في أن تـؤدي الدعـوة مـن داخـل البلـد الـتي تطــالب  
بمزيـد مـــن الاحــترام لحقــوق الإنســان إلى فتــح مناقشــاتٍ 

بناءة. 
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.50: حالـة حقـوق الإنسـان في 
العراق 

الســيد موريــه (فرنســا): قــدم مشــــروع القـــرار  - ١٦
A/C.3/55/L.50 بالنيابـة عـن الأعضـــاء في الاتحــاد الأوروبي 

وعن مقدمين آخرين، انضمت إليـهم إسـتونيا والجمهوريـة 
التشيكية وسلوفينيا ولاتفيـا ولكسـمبرغ ومالطـة والـنرويج 
ـــال إن مشــروع القــرار يســتند عمومــاً إلى  ونيوزيلنـدا. وق
تقريـر المقـرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنســـان بشــأن حالــة 
حقـوق الإنســـان في العــراق (A/55/294)، ودعــا حكومــة 

العراق إلى السماح للمقرر الخاص بزيارة البلد. 
وأضاف قائلاً إن حالة حقوق الإنسان في العـراق  - ١٧
لم تتحسـن رغـم مناشـدة اتمـع الـدولي مـن أجـل احـــترام 
ـــة والسياســية. وإن الحريــات الأساســية مــا  الحريـات المدني
زالـت غـير مضمونـة ومـا زالـت الصكـوك الدوليـة لحقـــوق 
الإنسـان مهملـة. وإن الاتحـاد الأوروبي يديـن بقـــوة النمــط 
ـــراق،  المطَّـرد للانتـهاكات الجسـيمة لحقـوق الإنسـان في الع
علـــى النحـــو الـــذي تشـــهد بـــه السلســـلة الأخـــيرة مــــن 
الإعدامات القاسية وبإجراءات موجزة. كما يدين اللجـوء 
إلى التعذيب علىنطاقٍ واسع، والاستعمال المتكـرر لعقوبـة 

الموت، وحالات الاعتقال والاحتجاز التعسـفي، وحـالات 
الاختفــــاء القســــري، والمضايقــــة المطّــــــردة للمعـــــارضين 

السياسيين. 
ومضـى يقـول إن علـــى حكومــة العــراق واجــب  - ١٨
رعايـة رفـاه المواطنـين، لا ســـيما المواطنــين الأكــثر تعرضــاً 
للخطـر. وإن الاتحـاد الأوروبي يدعـو الحكومـة إلى مواصلــة 
التعاون في تنفيذ قرارات مجلس الأمـن ذات الصلـة وكفالـة 
ـــذاء  توزيـع جميـع الإمـدادات الإنسـانية في إطـار برنـامج الغ
مقـابل النفـط توزيعـاً عـادلاً. ويحـث الحكومـة علــى تيســير 
ـــي بأســره إلى العــاملين في الشــؤون  وصـول الشـعب العراق
الإنسانية والتعاون مع منظمات المعونة الدوليـة والمنظمـات 

غير الحكومية. 
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.64: حالـة حقـوق الإنسـان في 
هايتي 

السيدة بيريز (فنـزويلا): قدمـت مشـروع القـرار  - ١٩
بالنيابـة عـــن مجموعــة أصدقــاء الأمــين العــام بشــأن هــايتي 
(الأرجنتـين وشـيلي وفرنسـا وفنــــزويلا وكنــدا والولايــات 
المتحدة الأمريكية) وغيرهم من مقدمي مشـروع القـرار في 
ـــــدورا  الأصـــل، وكذلـــك إســـبانيا وأســـتراليا وألمانيـــا وأن
وأروغــــواي وآيرلنــــدا وإيطاليــــا وبــــاراغواي والـــــبرازيل 
والبرتغــال وبلجيكــا وبــيرو والدنمــارك وفنلنــــدا والمملكـــة 
المتحــدة لبريطانيــا العظمـــى وآيرلنـــدا الشـــمالية وهولنـــدا 
واليونـان. وقـالت إن النـص يكـرر مـادة القـرارات الســابقة 
بشأن الموضوع ذاته في حين يعكس التطورات الـتي جـرت 
مؤخـراً في حالـــة حقــوق الإنســان في هــايتي. وإنــه ينبغــي 
تنقيـح الفقـرة الســـابعة مــن الديباجــة لتكــون علــى النحــو 

التالي: 
"وإذ تلاحظ إنشاء البعثة المدنية الدولية للدعم في 
ـــــة ومســــاعدة  هـــايتي المكلفـــة بتعزيـــز العمليـــة الديمقراطي
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السـلطات الهايتيـة في إقامـة مؤسسـاا الديمقراطيـة؛ وتقــديم 
يد العون إليها في إصلاح النظام القضائي في هـايتي، بمـا في 
ذلــك مؤسســاا الجنائيــة، وتعزيــز ديــوان أمــين المظــــالم؛ 
وتقـديم الدعـم إلى الجـهود الـتي تبذلهـا حكومـــة هــايتي مــن 
ـــهني علــى أداء الشــرطة الوطنيــة مــن  أجـل إضفـاء طـابعٍ م
ـــــب والمســــاعدة التقنيــــة،  خـــلال برنـــامج خـــاص للتدري
ـــة والمتعــددة  ومسـاعدة الحكومـة في تنسـيق المعونـات الثنائي
الأطـراف في هـذا اـال؛ وتقـــديم الدعــم إلى الجــهود الــتي 
تبذلهـا حكومـة هـايتي مـــن أجــل كفالــة الاحــترام الكــامل 
لحقـوق الإنســان والحريــات الأساســية؛ وتقــديم المســاعدة 
التقنية لتنظيــم انتخابـاتٍ ديمقراطيـة، والتعـاون مـع حكومـة 

هايتي في تنسيق المساعدات الثنائية والمتعددة الأطراف" 
وقـالت إن وفـد بلدهـا ممـتن لحكومـة هـايتي علـــى  - ٢٠
إسـهامها القيـم في المشـــاورات ويــأمل أن يعتمــد مشــروع 

القرار بتوافق الآراء. 
 

البنـد ١٠٩ مـن جـدول الأعمـال: تقريـر مفـوض الأمـــم 
المتحــدة الســامي لشــؤون اللاجئــين، والمســائل المتصلـــة 
ــــائدين والمشـــردين والمســـائل الإنســـانية  بــاللاجئين والع

 (A/C.3/55/L.21) (تابع)
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.21: زيادة عدد أعضاء اللجنـة 
التنفيذيـة لبرنـامج مفـوض الأمـم المتحـدة الســـامي لشــؤون 

اللاجئين 
الرئيسـة: دعـــت اللجنــة إلى اتخــاذ إجــراءٍ بشــأن  - ٢١
مشروع القرار A/C.3/55/L.21، الذي لا تترتب عليه آثـار 

في الميزانية البرنامجية. 
 .A/C.3/55/L.21 مد مشروع القراراعت - ٢٢

 

البند ١١٢ من جدول الأعمال: القضاء على العنصريـة 
 ،A/C.3/55/L.25/Rev.1) (تابــــــع) والتمييـــز العنصــــــري

 (L.63 و L.26/Rev.1 و
 

مشـــروع القـــــرار A/C..3/55/L.25/Rev.1: التدابــــير الــــتي 
سـتتخذ ضـد أنشـــطة النازيــة الجديــدة وأي إيديولوجيــاتٍ 
وممارساتٍ أخرى قائمـة علـى التميـيز العنصـري أو العرقـي 

أو الإحساس بالتفوق 
الرئيسـة: دعـــت اللجنــة إلى اتخــاذ إجــراءٍ بشــأن  - ٢٣
ــــه آثـــارٌ في  مشــروع القــرار المُنقَّــح، الــذي لا تــترتب علي

الميزانية البرنامجية. 
ـــلاروس): تكلــم بالنيابــة  السـيد أُغورتسـوف (بي - ٢٤
عـن مقدمـــي مشــروع القــرار الأصليــين وكذلــك الاتحــاد 
الروسي وأذربيجان وكازاخستان وكوبا، وقرأ التنقيحـات 

التي أُدخلت على النص. 
وقـال إنـــه جــرى تنقيــح عنــوان مشــروع القــرار  - ٢٥

بحيث يصبح كما يلي: 
"التدابير التي ستتخذ ضد المنابر والأنشطة السياسية القائمة 
على نظريات الإحساس بـالتفوق والـتي تقـوم علـى التميـيز 
العنصـري أو الاسـتئثار العرقـي وكراهيـة الأجـانب، بمـــا في 

ذلك النازية الجديدة بصفة خاصة". 
وأضاف قائلاً إنه جرى حذف الفقرة الرابعة مـن  - ٢٦

الديباجة. 
وقـال إنـه تم تنقيـح الفقـرة الخامسـة مـن الديباجـــة  - ٢٧
(التي أصبحت الآن الفقرة الرابعة) ليصبح نصها كما يلي: 
"وإذ تلاحــظ مــــع التقديـــر الجـــهود الـــتي تبذلهـــا مختلـــف 
المنظمــات الإقليميــة لمكالحــة المنــابر والأنشـــطة السياســـية 
القائمة على نظريات الإحساس بـالتفوق والـتي تقـوم علـى 
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التمييز العنصري أو الاسـتئثار العرقـي وكراهيـة الأجـانب، 
بما في ذلك النازية الجديدة بصفة خاصة." 

وقـال إنـه تم تنقيـح الفقـرة السادسـة مـن الديباجــة  - ٢٨
(الـتي أصبحـت الآن الفقـرة الخامسـة) بحيـث يكـون نصـــها 
كما يلي: "وإذ تلاحظ مـع الأسـف أنـه لا تـزال توجـد في 
العالم المعاصر مظاهر مختلفة لأنشطة النازية الجديدة، فضـلاً 
ــــى نظريـــات  عــن المنــابر والأنشــطة السياســية القائمــة عل
الإحسـاس بـالتفوق والـتي تقـوم علـى التميـيز العنصـــري أو 
الاستئثار العرقي وكراهية الأجانب، بما يـترتب علـى ذلـك 
مــن عــــدم احـــترامٍ للفـــرد أو إنكـــارٍ للكرامـــة والمســـاواة  
الجوهريتـين بالنسـبة لجميـع البشـر وللتكـــافؤ في الفــرص في 
اـــالات المدنيـــة والسياســـية والاقتصاديـــة والاجتماعيــــة 

والثقافية وفي مجال العدالة الاجتماعية". 
ــــتي  وفي ايـــة الفقـــرة الثامنـــة مـــن الديباجـــة (ال - ٢٩
أصبحـت الآن الفقـرة الســـابعة)، أُضيفــت العبــارة التاليــة: 
"بغية تعزيز الدعاية العنصرية وكراهية الأجانب الــتي ترمـي 
إلى التحريــض علــى الكراهيــة العنصريــــة وجمـــع الأمـــوال 
لاستمرار حملات العنف ضـد اتمعـات المتعـددة الأعـراق 

في جميع أنحاء العالم". 
وقال إنه أُضيفت بعد الفقرة الثامنـة مـن الديباجـة  - ٣٠
(الـتي أصبحـت الآن الفقـرة السـابعة)، فقـرة جديـــدة (هــي 
الثامنة) من الديباجـة، ونصـها كمـا يلـي: "وإذ تلاحـظ أن 
ـــذه التكنولوجيــات يمكــن أن يســهم أيضــاً في  اسـتخدام ه
مكافحـة العنصريـة والتميـيز العنصـري وكراهيـــة الأجــانب 

وما يتصل بذلك من تعصب". 
ـــن الديباجــة  وقـال إنـه تم تنقيـح الفقـرة التاسـعة م - ٣١
ليصبح نصها كما يلي: "وإذ تعرب عن قلقها الشديد إزاء 
تنامي النظريات في أجزاء عديدة من العالم الـتي تقـوم علـى 

التميـيز العنصـــري أو الاســتئثار العرقــي والتنســيق المــتزايد 
لأنشطتها داخل اتمعات بمختلف فئاا". 

وفي ايــة الفقــرة الثالثــة عشــرة مــــن الديباجـــة،  - ٣٢
ــــا في  أُضيفــت العبــارة التاليــة: "في دوربــان بجنــوب أفريقي
الفـــترة مـــن ٣١ آب/ أغســـطس إلى ٧ أيلـــول/ ســـــبتمبر 

 ."٢٠٠١
ـــح علــى  وقـال إنـه تم تنقيـح الفقـرة ١ بحيـث تصب - ٣٣
النحو التالي: "توطِّـد العـزم مـرة أخـرى علـى إدانـة أنشـطة 
المنابر والأنشطة السياسية القائمة على نظريـات الإحسـاس 
بـالتفوق والـتي تقـوم علـى التميـــيز العنصــري أو الاســتئثار 
ـــة الأجــانب بمــا في ذلــك النازيــة الجديــدة  العرقـي وكراهي
بصفــة خاصــة ويــترتب عليــها انتــــهاك حقـــوق الإنســـان 

وحرياته الأساسية". 
وأضاف قائلاً إنه تم تنقيح الفقرة ٢ ليصبح نصها  - ٣٤
على النحو التالي: "تعرب عن تصميمها على مقاومـة هـذه 
ـــوق  المنـابر والأنشـطة السياسـية الـتي قـد تنسـف التمتـع بحق

الإنسان والحريات الأساسية وتكافؤ الفرص". 
ونقِّحت الفقرة ٣ ليصبح نصها كما يلي: "تحـث  - ٣٥
ـــع التدابــير المتاحــة وفقــاً لالتزاماــا  الـدول علـى اتخـاذ جمي
بموجب الصكوك الدوليـة لحقـوق الإنسـان لمكافحـة المنـابر 
ــــى نظريـــات الإحســـاس  والأنشــطة السياســية القائمــة عل
بـالتفوق والـتي تقـوم علـى التميـــيز العنصــري أو الاســتئثار 
ـــة الأجــانب بمــا في ذلــك النازيــة الجديــدة  العرقـي وكراهي

بصفة خاصة". 
وأردف يقول إن الفقرة ٤ نقِّحت ليصبـح نصـها  - ٣٦
كما يلي: "تناشـد جميـع الحكومـات أن تقـوم، وبخاصـة في 
أوساط الشباب، بتعزيز وتشـجيع احـترام حقـوق الإنسـان 
والحريـات الأساسـية، فضـلاً عـن زيـــادة الوعــي ومعارضــة 
المنابر والأنشطة السياسية القائمة على نظريـات الإحسـاس 
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بـالتفوق والـتي تقـوم علـى التميـــيز العنصــري أو الاســتئثار 
العرقـي وكراهيـة الأجـانب، بمـــا في ذلــك النازيــة الجديــدة 

بصفة خاصة". 
وقـال إن الفقـــرة ٥ نقِّحــت ليصبــح نصــها كمــا  - ٣٧
يلي: "تحث جميع الدول أن تنظر على سبيل الأولوية العليـا 
في اتخاذ تدابير مناسبة للقضاء على الأنشطة التي تـؤدي إلى 
ــــرٍ لأفكـــارٍ تقـــوم علـــى نظريـــات  العنــف وتديــن أي نش
الإحسـاس بـالتفوق والـتي تقـوم علـى التميـيز العنصـــري أو 
الاسـتئثار العرقـي وكراهيـة الأجـانب، بمـا في ذلــك النازيــة 
ــــها القانونيـــة  الجديــدة بصفــة خاصــة، وذلــك وفقــاً لنظم
الوطنيــة، ولأحكــام الإعــــلان العـــالمي لحقـــوق الإنســـان، 
والعــهود الدوليـــة لحقـــوق الإنســـان، والاتفاقيـــة الدوليـــة 

للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري". 
وقـال إن الفقـــرة ٦ نقِّحــت ليصبــح نصــها كمــا  - ٣٨
ــدم  يلـي: "تطلـب إلى الأمـين العـام أن يـدرج في تقريـره المق
ـــالمي لمكافحــة العنصريــة والتميــيز العنصــري  إلى المؤتمـر الع
وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصـب معلومـاتٍ 
عـن التدابـير الـتي اتخذـا الــدول الأعضــاء لمكافحــة المنــابر 
ــــى نظريـــات الإحســـاس  والأنشــطة السياســية القائمــة عل
بـالتفوق والـتي تقـوم علـى التميـــيز العنصــري أو الاســتئثار 
العرقـي وكراهيـة الأجـانب، بمـــا في ذلــك النازيــة الجديــدة 

بصفة خاصة". 
 A/C.3/55/L.25/Rev.1 مشـــروع القـــــرار مـــداعت - ٣٩

على النحو المُنقَّح من جديد شفوياً. 
 

مشــروع القــرار A/C.3/55/L.26/Rev.1: تدابــير مكافحــــة 
الأشـكال المعـاصرة للعنصريـة والتميـيز العنصـري وكراهيـــة 

الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب 
الرئيسـة: دعـــت اللجنــة إلى اتخــاذ إجــراءٍ بشــأن  - ٤٠

مشروع القرار المنقَّح. 

السـيدة نيويـل (أمينـة اللجنـة): قـالت إن المراقــب  - ٤١
المالي طلب توجيه انتباه اللجنة إلى أن اسـتعراض القـرارات 
والمقررات التي تعتمدها اللجنة الثالثة دلَّ على وجود اتجـاهٍ 
ـــة  في نصوصـها إلى تنـاول المسـائل الإداريـة والمسـائل المتعلق
بالميزانيــة، علــى النحــو الــذي يــرد علــى ســبيل المثـــال في 
ـــرة ٢٤، الــتي  مشـروع القـرار A/C.3/55/L.26/Rev.1، الفق
طُلب فيها إلى الأمـين العـام "أن يوفـر للمقـرر الخـاص كـل 
المساعدة البشرية والمالية اللازمة للنهوض بولايته علـى نحـوٍ 
يتســم بالكفــاءة والفعاليــة والســرعة…". وقــالت إن نظـــر 
اللجنــة يوجــه إلى أحكــام القـــرار ٢٤٨/٤٥، الجـــزء بـــاء 
سادساً، الذي أكدت فيـه الجمعيـة العامـة مـن جديـد علـى 
أن اللجنـة الخامسـة هـي اللجنـة الرئيســـية التابعــة للجمعيــة 

العامـة المختصـة بالمسـؤولية عـن المسـائل الإداريـة والمســـائل   
المتعلقة بالميزانية؛ وأكد مـن جديـد أيضـاً علـى دور اللجنـة 
الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانيـة؛ وأعربـت عـن قلقـها 
إزاء ما تنحو إليه لجاا الفنيـة وغيرهـا مـن الهيئـات الدوليـة 
الحكوميـة في إقحـام نفســـها في المســائل الإداريــة والمتعلقــة 
بالميزانيـة؛ ودعـت الأمـــين العــام إلى تزويــد جميــع الهيئــات 
ـــــة بالمعلومــــات اللازمــــة فيمــــا يتصــــل  الحكوميـــة الدولي

بالإجراءات المتعلقة بالمسائل الإدارية والمتعلقة بالميزانية. 
وأضافت قائلة إنه إذا رغبت اللجنة، فإن المراقـب  - ٤٢
المالي وموظفيه مستعدون لتزويدهـا بجميـع المعلومـات ذات 

الصلة فيما يتعلق بتلك الإجراءات. 
السيد هاينـز (كندا): عارض الفكرة القائلـة بـأن  - ٤٣
نص الفقرة ٢٤ من مشروع القرار غير مناسـب. وقـال إن 
الفقرة تتضمن بياناً في السياسة العامة ذا صفة عامـة توجـد 
عـادة في قـرارات اللجنـة، وإن للجنـة الخامسـة الحريـــة بــأن 
تسـتعرضه. وقـال إنـه يـأمل ألاَّ يتكـرر بيـان المراقـــب المــالي 
فيما يتعلق بالأحكام المماثلة التي ترد في مشاريع القـرارات 

الأخرى للجنة. 
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ــــم بالنيابـــة عـــن  الســيد موســى (نيجيريــا): تكل - ٤٤
مقدمـي مشـروع القـرار الأصليـــين، وكذلــك عــن إســبانيا 
ــــا وأنـــدورا وآيرلنـــدا وآيســـلندا  وإســرائيل وألبانيــا وألماني
وإيطاليا والبرتغال وبلجيكـا وبيـلاروس وتركيـا وجمهوريـة 
كوريا الشعبية الديمقراطية والدانمرك وسان مـارينو وفرنسـا 
ـــــا وكنــــدا ولكســــمبرغ  وفنلنـــدا وكازاخســـتان وكرواتي
والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وآيرلنــــدا الشـــمالية 
ـــان  ومونـاكو والـنرويج والنمسـا ونيوزيلنـدا وهولنـدا والياب
واليونان، وقال إن مشروع القرار استكمالٌ للقرار الممـاثل 
الـذي اتخـذ في الـدورة الســـابقة، واعتمــد دون تصويــت. 
ـــص ذو أهميــة كبــيرة بالنســبة موعــة الـــ٧٧  وقـال إن الن
والصين، لا سيما بالنظر للاسـتعدادات لمؤتمـر عـام ٢٠٠١ 
ــــة  العــالمي لمكافحــة العنصريــة والتميــيز العنصــري وكراهي
الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب. وإنـه متـوازنٌ علـى 

نحوٍ جيد ومركَّز وينبغي أن يعتمد بتوافق الآراء. 
وأضـــاف يقـــول إن العبـــــارة التاليــــة في الفقــــرة  - ٤٥
السادسة من الديباجة: "أنشطة" ينبغي الاستعاضة عنها بمـا 
يلي: "ظهور الرابطات المُنشأة على أسـاس المنـابر والمواثيـق 
العنصريـة وكراهيـة الأجـانب، كمـــا ورد في تقريــر المقــرر 
الخاص، والتمادي في استغلال تلك المنابر والمواثيق لترويج 

الإيديولوجيات العنصرية أو التحريض على اعتناقها". 
ــــه ينبغـــي حـــذف عبـــارة "وفي  وأردف يقــول إن - ٤٦
ـــة.  اتمـع عمومـاً" مـن الفقـرة السـابعة عشـرة مـن الديباج
وفضلاً عن ذلك، ينبغي حذف الفقـرة ١٠ وإضافـة عبـارة 
"وتسهم بذلك في منع انتهاكات حقوق الإنسان" في اية 

الفقرة ٢٠ (التي أصبحت الفقرة ١٩ الجديدة). 
 A/C.3/55/L.26/Rev.1 مشـــروع القـــــرار مـــداعت - ٤٧

على النحو المنقَّح من جديد شفوياً.  

السيدة شيستاك (الولايــات المتحـدة الأمريكيـة):  - ٤٨
قـالت إنـه يسـر وفـد بلدهـــا أن يتمكــن مــن الانضمــام إلى 
توافق الآراء بشأن مشروع القرار هذا، وسيعلل في الجلسة 

العامة لماذا لم يستطع أن يشارك في تقديم النص. 
 

مشروع المقرر A/C.3/55/L.63 الذي قدمتـه رئيسـة اللجنـة 
الثالثة على أساس مشاورات غير رسمية 

الرئيســة: اقــترحت أن تعتمــد اللجنـــة مشـــروع  - ٤٩
المقـرر A/C.3/55/L.63، المتعلـق بـالمقرر ١ (٥٦) الــوارد في 

تقرير لجنة القضاء على التمييز العنصري. 
 .A/C.3/55/L.63 مشروع المقرر مداعت - ٥٠

 
البند ١١٤ من جدول الأعمال (تابع) 

 
(ب) مسائل حقوق الإنسان، بما في ذلك النهج 
البديلة لتحسين التمتع الفعلي بحقوق الإنسان والحريات 
 ،L.44 ،L.39 ،L.37 ،A/C.3/55/L.36) (تــــابع) الأساســية

 (L.57 و ،L.55 ،L.54 ،L.53 ،L.54
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.36: إعلان ١٨ كانون الأول/ 
ديسمبر يوماً دولياً للمهاجرين 

الرئيسـة: دعـــت اللجنــة إلى اتخــاذ إجــراءٍ بشــأن  - ٥١
مشــروع القــرار، الــذي لا تــترتب عليــه آثــارٌ في الميزانيـــة 
البرنامجيـة. وأعلنـت أن بلـيز وبنمـا وبنـــن وبوركينــا فــاصو 
وتوغــو وجمهوريــة مولدوفــا والســنغال وكــــوت ديفـــوار 

واليمن قد أصبحت من مقدمي مشروع القرار. 
 .A/C.3/55/L.36 مشروع القرار مداعت - ٥٢

 
مشـــروع القـــرار A/C.3/55/L.37: عقـــد الأمـــم المتحــــدة 
للتثقيــــف في مجــــال حقــــوق الإنســـــان ١٩٩٥-٢٠٠٤، 

والأنشطة الإعلامية في ميدان حقوق الإنسان 
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الرئيسـة: دعـــت اللجنــة إلى اتخــاذ إجــراءٍ بشــأن  - ٥٣
مشــروع القــرار، الــذي لا تــترتب عليــه آثــارٌ في الميزانيـــة 

البرنامجية. 
السـيدة تومـي (أسـتراليا): تكلمـــت بالنيابــة عــن  - ٥٤
مقدمي مشروع القرار الأصليـين، وكذلـك عـن أذربيجـان 
وإريتريا وألبانيا وباراغواي وبلغاريا وبليز وبوركينـا فـاصو 
ـــة وجيبــوتي  وبورونـدي وجامايكـا والجمهوريـة الدومينيكي
ــــا وغينيـــا والكامـــيرون وكـــوت ديفـــوار  والســنغال وغان
ـــق وميانمــار وميكرونيزيــا  وكوسـتاريكا ومـلاوي وموزامبي
(ولايات – الموحدة) والنيجر وهايتي وهندوراس، وقدمـت 
عدداً من التنقيحات الأسلوبية الطفيفة علـى الفقـرة الرابعـة 
من الديباجة والفقرة ١٥ مـن النـص، وأعربـت عـن الأمـل 

في أن يعتمد مشروع القرار بتوافق الآراء. 
اعتمـــد مشـــروع القـــرار A/C..3/55/L.37 علــــى  - ٥٥

النحو المنقح شفوياً. 
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.39: حالـة حقـوق الإنسـان في 
كمبوديا 

السـيدة نيويـل (أمينـة اللجنـة): أبغلـت اللجنــة أن  - ٥٦
المراقـب المــالي أعــرب عــن القلــق، في إطــار أحكــام قــرار 
ــق  الجمعيـة العامـة ٢٤٨/٤٥، الجـزء بـاء سادسـاً، فيمـا يتعل
بأحكـام الفقـــرة ١ مــن مشــروع القــرار، الــتي تطلــب إلى 
الأمين العام "أن يكفل توفير الموارد الكافية لمواصلـة العمـل 
الذي يقوم به في كمبوديا مكتب مفوضيـة الأمـم المتحـدة، 
ولتمكين الممثل الخاص من مواصلـة أداء مهامـه علـى وجـه 

السرعة". 
السيد هاينـز (كنـدا): كـرر تحفظاتـه فيمـا يتعلـق  - ٥٧
بنواحـي القلـق الـتي أعـرب عنـها المراقــب المــالي. وقــال إن 
اللغة المســتعملة نموذجيـة في كثـير مـن القـرارات وذكـر أنـه 
بموجب النظام الداخلي، إذا ترتبت علــى مشـروع قـرارٍ مـا 

آثارٌ في الميزانية البرنامجية، فإنه سيتم إبلاغ اللجنـة مـن قبـل  
الأمين. وتساءل عما إذا كانت أمينــة اللجنـة تنـوي الإدلاء 
ـذا البيـان، وإذا لم يكـن ذلـك فإنــه لا يســتطيع أن يفــهم 

موقف المراقب المالي. 
ـــا  الرئيســة: أجــابت بــأن الأمينــة ليــس لديــها م - ٥٨
تضيفه إلى البيان الذي أدلت به بالنيابة عن المراقب المالي. 

السيدة نيشيمورا (اليابان): تكلمت بالنيابـة عـن  - ٥٩
مقدمي مشروع القرار وقالت إن مالطة أصبحـت مـن بـين 

مقدمي المشروع. 
اعتمــد مشــروع القـــرار A/C..3/55/L.39، علـــى  - ٦٠

النحو المُنقَّح شفوياً في جلسة سابقة. 
السيد نيرال (كمبوديا): قال إنه على الرغـم مـن  - ٦١
ـــات فيمــا يتعلــق بصياغــة مشــروع  وجـود بعـض الاختلاف
القرار، فإن وفده انضم إلى توافق الآراء. وإنه يكـرر الـتزام 
كمبوديـا المتواصــل بالديمقراطيــة وســيادة القــانون وتعزيــز 
حمايــة حقــوق الإنســان، الــتي تشــكل أولويــــاتٍ بالنســـبة 
لحكومة بلده. وشكر مقدمي مشـروع القـرار علـى المرونـة 

التي أبدوها. 
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.44: تعزيز سيادة القانون 
الرئيسة: قالت إنه لا تترتب على مشروع القرار  - ٦٢

آثارٌ في الميزانية البرنامجية. 
السيد بيلِّي (البرازيل): تكلم بالنيابة عن مقدمـي  - ٦٣
مشروع القرار، وأعلن أن إثيوبيا وبوركينا فـاصو وماليزيـا 
أصبحت من بين مقدمـي مشـروع القـرار، وأن الأردن قـد 

سحبت اسمها من قائمة مقدمي المشروع. 
الســيدة حجــاجي (الجماهــيرة العربيــــة الليبيـــة):  - ٦٤
طلبـت توضيحـاً بشـــأن أي المؤسســات تعــني الإشــارة إلى 

"المؤسسات المالية" الواردة في الفقرة ٩. 
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السـيد بيلِّـي (الـبرازيل): ردَّ أن الفقـــرة ذاــا قــد  - ٦٥
أُدرجت في السنوات السـابقة. وقـال إن المؤسسـات الماليـة 
المعنيـة هـي التابعـــة لمنظومــة الأمــم المتحــدة، كمؤسســات 

بريتون وودز. 
ـــة):  الســيدة حجــاجي (الجماهيريــة العربيــة الليبي - ٦٦
سألت عما إذا كان بالإمكـان تعديـل النـص بحيـث يصبـح 

"المؤسسات المالية المتعددة الأطراف". 
ــــه ليـــس لديـــه  الســيد بيلّــي (الــبرازيل): قــال إن - ٦٧
اعتراضٌ على مثل هذا التعديل لكنه يحتـاج إلى تشـاورٍ مـع 
مقدمي مشروع القرار الآخريـن. وتسـاءل عمـا إذا كـانت 
ـــة الليبيــة راغبــة في ســحب تعديلــها  ممثلـة الجماهـيرة العربي
بالنسبة لقرار هذه السنة، وإلاَّ فسـيضطر أن يقـترح إرجـاء 

اتخاذ إجراء. 
ـــة):  الســيدة حجــاجي (الجماهيريــة العربيــة الليبي - ٦٨
قالت إا تشعر أن من المهم تحديد ماهية المؤسسات الماليـة 
المعنية وتفضل إرجاء اتخاذ إجراء انتظاراً لإجـراء مزيـد مـن 

المشاورات. 
الرئيسـة: قـالت إـا تفـــهم أن اللجنــة ترغــب في  - ٦٩
 .A/C.3/55/L.44 إرجاء اتخاذ إجراء بشأن مشروع القرار

وقد تقرر ذلك.  - ٧٠
 

مشـروع القـــرار A/C.3/55/L.45: احــترام حــق الجميــع في 
حرية السفر والأهمية الحيوية لجمع شمل الأسرة 

الرئيسة: قالت إنه لا تترتب على مشروع القرار  - ٧١
آثارٌ في الميزانية البرنامجية. 

السيد تابيا (شيلي): تكلم تعليـلاً للتصويـت قبـل  - ٧٢
ــــار إلى أن المـــادة ١٣ (٢) مـــن الإعـــلان  التصويــت، فأش
العــالمي لحقــوق الإنســان والمــادة ١٢ مــن العــهد الــــدولي 
الخــاص بــالحقوق المدنيــــة والسياســـية تضمنـــان حـــق أي 

شـخص في الدخـول إلى أي بلـد أو مغادرـا، بمـا في ذلـــك 
بلده. وأعرب عن شكره للمقدم الرئيسي لمشروع القـرار، 
وهو كوبا، لموافقته على تعديل الفقرة الثانيـة مـن الديباجـة 
بحيث تحتوي على إشارة إلى العـهد الـدولي. وقـال إن وفـد 

بلده سيصوت تبعاً لذلك بالتأييد لمشروع القرار. 
أُجري تصويت مسجل.  - ٧٣

المؤيدون: 
ــــا، الأرجنتـــين، الأردن، أرمينيـــا،  الاتحــاد الروســي، إثيوبي
إريتريــا، إكــوادور، الإمــــارات العربيـــة المتحـــدة، أنتيغـــوا 
وبربـودا، إندونيسـيا، أنغـولا، أوروغـــواي، أوغنــدا، إيــران 
(جمهوريـة-الإســـلامية)، بــاراغواي، باكســتان، الــبرازيل، 
بربادوس، بليز، بنغلاديـش، بنمـا، بنـن، بوتـان، بوتسـوانا، 
بوركينــا فــاصو، بورونــدي، بوليفيــــا، بـــيرو، بيـــلاروس، 
تركيـــا، ترينيـــداد وتوبـــاغو، توغـــو، تونـــس، جامايكــــا،  
الجزائر،  جزر البهاما، الجماهيرية العربيــة الليبيـة، جمهوريـة 
تنـزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربيـة 
السـورية، جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـــة، جمهوريــة 
الكونغـو الديمقراطيـــة، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، 
جيبوتي، الرأس الأخضر، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سـانت 
فنسـنت وجـزر غرينـادين، سـانت كيتـس ونيفـس، ســانت 
لوسـيا، ســـري لانكــا، الســلفادور، الســنغال، ســوازيلند، 
السودان، سيراليون، شيلي، الصين، عمـان، غامبيـا، غانـا، 
غواتيمالا، غيانا، غينيا، الفلبين، فترويلا، فييت نـام، قطـر، 
ــــو،  كمبوديــا، كوبــا، كــوت ديفــوار، كولومبيــا، الكونغ
الكويت، لبنان، ليسوتو، مالي، مصر، المغــرب، المكسـيك، 
ملاوي، المملكة العربية السعودية، موريشيوس، موزامبيق، 
ميانمار، ناميبيا، نيبـال، نيجيريـا، نيكـاراغوا، هـايتي، الهنـد، 

هندوراس، اليمن. 
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المعارضون: 
ألبانيا والولايات المتحدة الأمريكية. 

الممتنعون عن التصويت: 
أذربيجـان، إسـبانيا، أســـتراليا، إســتونيا، إســرائيل، ألمانيــا، 
أندورا، أوزبكستان، أوكرانيا، آيرلنـدا، آيسـلندا، إيطاليـا، 
ـــا،  البحريـن، البرتغـال، بـروني دار السـلام، بلجيكـا، بلغاري
بولنــدا، تــايلند، جــــزر مارشـــال، الجمهوريـــة التشـــيكية، 
جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية السـابقة، 
ـــا، جورجيــا، الدانمــرك،  جمهوريـة مولدوفـا، جنـوب أفريقي
رومانيــا، ســاموا، ســــان مـــارينو، ســـلوفاكيا، ســـلوفينيا، 
ســـنغافورة، الســـويد، فرنســـا، فنلنـــدا، فيجـــي، قــــبرص، 
قيرغيزسـتان، كازاخســـتان، الكامــيرون، كرواتيــا، كنــدا، 
ــــــا، لكســـــمبرغ، ليتوانيـــــا،  كوســــتاريكا، كينيــــا، لاتفي
ليختنشتاين، مالطة، ماليزيا، مدغشقر، ملديـف، الممملكـة 
ــــا،  المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وآيرلنــدا الشــمالية، منغولي
موناكو، ميكرونيزيا (ولايات-الموحدة) النرويج، النمسـا، 

نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان. 
اعتمــد مشــروع القــرار A/C.3/55/L.45 بأغلبيـــة  - ٧٤
٩٤ صوتـــاً مقـــابل صوتـــين وامتنـــــاع ٦٤ عضــــواً عــــن 

التصويت.* 
السيدة مونروي (المكسـيك): قـالت إن الحـق في  - ٧٥
حرية السفر عاملٌ هام لحماية حقوق الإنسـان للمـهاجرين 
لكنـها تؤكـد أن حريـة الســفر المشــار إليــها في الفقــرة ١، 
تمشياً مع نص وروح المادة ١٣ من الإعلان العالمي لحقــوق 
الإنسـان، تنطبـق بوضـوح علـــى جميــع الأشــخاص، ســواءً 

أكانوا أم لم يكونوا مهاجرين. 
السيدة شيستاك (الولايــات المتحـدة الأمريكيـة):  - ٧٦
قالت إن وفد بلدها يؤيد عناصر مشروع القرار التي تتخـذ 
موقفاً إيجابياً وتقدمياً إزاء جمـع شمـل الأسـرة ودعـت جميـع 

ـــها كوبــا، إلى اتخــاذ خطــواتٍ لتنفيــذ هــذا   البلـدان، بمـا في
القرار. وقالت إن الولايات المتحدة، بوصفها إحـدى أكـبر 
بلدان المهجر، تؤيد الجهود التي من شأا تيسـير جمـع شمـل 
الأسرة للمهاجرين بصورة قانونية. وإن وفـد بلدهـا ودَّ أن 
يؤيد لولا تأكيده على مسألة ثنائية ينبغـي ألاَّ تعـرض علـى 

الجمعية العامة، ولذلك صوت معارضاً لمشروع القرار. 
 

مشــروع القــرار A/C.3/55/L.53: تعزيــز إجــراءات الأمـــم 
المتحـدة في ميـدان حقـوق الإنسـان بتعزيـز التعـاون الـــدولي 

وأهمية اللاإنتقائية والحياد والموضوعية 
ــــت أن إثيوبيـــا وبوركينـــا فـــاصو  الرئيســة: أعلن - ٧٧
وموريتانيـا قـد أصبحـت مـن بـين مقدمـي مشـروع القــرار، 

الذي لا تترتب عليه آثارٌ في الميزانية البرنامجية. 
 .A/C.3/55/L.53 مشروع القرار دماعت - ٧٨

 
مشروع القرار A/C.3/55/L.54: الترتيبات الإقليمية لتعزيـز 

وحماية حقوق الإنسان 
السـيدة نيويـل (أمينـة اللجنـة): قـالت إن المراقــب  - ٧٩
المالي أعرب عن نواحي القلق ذاا، بموجـب قـرار الجمعيـة 
ـــالفقرة  العامـة ٢٤٨/٤٥، الجـزء بـاء سادسـاً، فيمـا يتعلـق ب
١٤ الـتي تطلـب إلى الأمـــين العــام "أن يعمــل علــى إتاحــة 
مـوارد كافيـة مـن الميزانيـــة العاديــة للتعــاون التقــني لصــالح 
الأنشطة التي يضطلع ا مفوض الأمم المتحدة السامي مـن 

أجل تعزيز الترتيبات الإقليمية". 
 
 

 ___________________
ـــه كــان ينــوي  * أبلـغ وفـد الكامـيرون اللجنـة فيمـا بعـد أن

التصويت بالتأييد لمشروع القرار. 
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الســـيد هاينــــز (كنـــدا): كـــرر الإعـــراب عــــن  - ٨٠
ـــتي  تحفظـات وفـد بلـده فيمـا يتعلـق بنواحـي القلـق هـذه، ال
يبدو أا لا تتمشى مع النظام الداخلي فيمـا يتعلـق بالآثــار 
ـــة علــى اعتمــاد  المترتبـة في الميزانيـة البرنامجيـة، وحـثَّ اللجن
مشروع القرار بنصه على الرغم من البيان الذي صدر عــن 

المراقب المالي. واقـترح أن تبلـغ أمينـة اللجنـة المراقـب المـالي    
أن اللجنة على ثقة من أا تتصرف في إطار ولايتها. 

السـيد الخضـراوي (بلجيكـا): أعلـن أن البوســـنة  - ٨١
والهرسـك وتـايلند وجمهوريـة مولدوفـا والـنرويج أصبحـــت 

من بين مقدمي مشروع القرار. 
ــــت أن ألبانيـــا وبنمـــا وجمهوريـــة  الرئيســة: أعلن - ٨٢
مقدونيــا اليوغوســلافية الســــابقة وجورجيـــا والســـلفادور 
والسنغال وسيراليون وفيجي والكاميرون وكرواتيـا وكينيـا 
وليبيريــا ومدغشــقر وهنــدوراس قــد أصبحــــت مـــن بـــين 

مقدمي مشروع القرار. 
اعتمد مشروع القرار A/C.3/55/L.54 على النحو  - ٨٣

المنقَّح شفوياً في جلسة سابقة. 
 

مشـروع القـرار A/C.3/55/L.55: حقـوق الإنســـان والفقــر 
المدقع 

ـــترتب  ٨٤ - الرئيســة: قــالت إن مشــروع القــرار لا ت
عليه آثارٌ في الميزانية البرنامجية. 

السـيد شـوكيهوارا (بـيرو): أعلـــن أن إندونيســيا  - ٨٥
والكونغــو وماليزيــا والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــــى 
وآيرلندا الشمالية والـنرويج قـد أصبحـت مـن بـين مقدمـي 

مشروع القرار. 
الرئيســـة: أعلنـــت أن إثيوبيـــا وألبانيـــا وأنتيغــــوا  - ٨٦
وبربـودا وبورونـدي وبيـلاروس وجمهوريـة تترانيـا المتحـــدة 
وجمهوريــة مولدوفــــا وروانـــدا وســـانت كيتـــس ونيفـــس 

وسوازيلند وسيراليون وغانا وقبرص والكاميرون وكرواتيـا 
وكينيا ومالطة وموزامبيـق والنيجـر ونيجيريـا قـد أصبحـت 

من بين مقدمي مشروع القرار. 
 .A/C.3/55/L.55 مشروع القرار دماعت - ٨٧

السيدة شيستاك (الولايــات المتحـدة الأمريكيـة):  - ٨٨
قــالت إن وفــد بلدهــا انضــــم إلى توافـــق الآراء ولكنـــه لم 
يستطع أن يؤيد مشروع القرار لأنه يشعر بنواحٍ من القلـق 
بشـأن بعـض التوصيـات الـواردة في تقريـر الخبـيرة المســـتقلة 
المعنية بمسألة حقوق الإنسان والفقر المدقع، التي أُشير إليـها 
في الفقرة الحادية عشرة من الديباجة، رغم أنه يؤيد عملها 

تأييداً كاملاً. 
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.57: الحق في التنمية 
السـيدة نيويـل (أمينـة اللجنـة): قـالت إن المراقــب  - ٨٩
ـــة ٢٤٨/٤٥،  المــالي أعــرب، بموجــب قــرار الجمعيــة العام
الجزء باء سادساً، عن نفس القلـق بالنسـبة للفقـرة ١٥ مـن 
ـــين العــام أن "يكفــل  مشـروع القـرار، الـتي تطلـب إلى الأم
حصــول الفريــق العــامل المعــني بــالحق في التنميــة والخبــــير 
المستقل على كل المساعدة الضرورية، وبخاصة ما يلزم مـن 

الموظفين والموارد للوفاء بولايتيهما". 
السيد هاينـز (كندا): كرر الإعراب عـن موقـف  - ٩٠
ـــا يتعلــق بنواحــي القلــق الــتي أعــرب عنــها   وفـد بلـده فيم
المراقب المالي، وطلب مـرة ثانيـة إلى الأمينـة أن تنقـل آراءه 

إلى المراقب المالي. 
السيد اتي (باكستان): قـال إنـه يبـدو أن البيـان  - ٩١
الآتي من مكتب المراقب المـالي يشـك في اختصـاص اللجنـة 
الثالثـة في أن تقـدم توصيـات إلى اللجنـة الخامسـة. وإن مــن 

المناسب تقديم مزيد من التوضيح. 
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السيد اتاشارجي (الهند): قال إن ممارسـة قـراءة  - ٩٢
البيانات الآتية مـن مكتـب المراقـب المـالي لممـا يؤسـف لـه. 
وإن تفسيره للنظام الداخلي هو أنه مـن المفـترض أن تتخـذ 
اللجنــة الخامســة المقــررات المتعلقــــة بالميزانيـــة بنـــاء علـــى 
توصيـات مـن اللجنـة الثالثـة. وإذا كـــان لا يســمح للجــان 
الفنية بأن تتخذ قـرارات موضوعيـة، فسـتترتب علـى ذلـك 

آثار في عمل جميع اللجان. 
السيد رييس رودريغز (كوبا): قال إن وفد بلده  - ٩٣
يرجو أن يعرب عن رأي مخالف. فاللجنـة الثالثـة ينبغـي ألا 
تـزج نفسـها في المسـائل الماليـــة. وإن تقديــر توافــر المــوارد 
ينبغـي أن يـترك للجنـة الخامسـة، حيـــث تتمتــع كــل دولــة 

عضو بتمثيل واف. وإنه يجب احترام مبادئ المنظمة. 
الرئيسـة: قـالت إنـه ســـيتم إبــلاغ المراقــب المــالي  - ٩٤

بنواحي القلق التي تشعر ا اللجنة. 
ــــة عـــن  الســيد بوانــغ (بوتســوانا): تكلــم بالنياب - ٩٥
مقدمــي مشــروع القــرار A/C.3/55/L.57، فقــــال إـــم لا 
يسـعون إلى الحكـم مسـبقاً علـى نتيجـة المناقشـــات الجاريــة 
ـــة. فــإن كــون  داخـل الفريـق العـامل المعـني بـالحق في التنمي
أكـثر مـن نصـف البشـرية مـا زالـوا يعيشـون في فقـر مدقـــع 
ليـس مجـرد سـبب يدعـو إلى القلـق؛ إنـه شـيء غـير مقبــول. 
فـالحصول علـــى الغــذاء والميــاه النظيفــة والمــأوى والرعايــة 
الصحيـة الجيـدة والتعليـم، أساســـي للتمتــع الكــامل بكافــة 
حقوق الإنسان، وخصوصـاً الحـق في التنميـة. كذلـك فـإن 
مشـاركة البلـدان الناميـة علـى نحـوٍ أوسـع وأقـوى في اتخـــاذ 
القـرار في اـال الاقتصـادي الـدولي سيسـهم إلى حـد بعيــد 
ـــى نحــوٍ كــامل. وإن  في تعزيـز الحـق في التنميـة وإعمالـه عل
التعـاون الـدولي لهـذه الغايـــة ذو أهميــة قصــوى، ويجــب أن 
يعالج الإعمال الكامل للحق في التنمية في سياق عـالمي مـن 

خلال ج بناء قائم على الحوار. 

وأضـاف قـائلاً إن البلـدان التاليـة أصبحـــت أيضــاً  - ٩٦
مــن بــين مقدمــي مشــروع القــرار: الأرجنتــــين وإســـبانيا 
ـــال  وأســتراليا وألمانيــا وآيرلنــدا وإيطاليــا والــبرازيل والبرتغ
وبلجيكـا والدانمـرك والسـلفادور والسـويد وفرنسـا وفنلنــدا 
وكنـــدا وكوســـــتاريكا ولكســــمبرغ والمملكــــة المتحــــدة 
لبريطانيــا العظمــى وآيرلنــدا الشــمالية والــنرويج والنمســـا 

وهولندا واليونان. 
ثم قــرأ التنقيحــات الــتي أُدخلــت علــى مشـــروع  - ٩٧

القرار A/C.3/55/L.57 عقب مشاورات مطولة. 
ففـي الفقـرة الثانيـة مـن الديباجـة، تضـــاف عبــارة  - ٩٨
"الذي اعتمدته الجمعية العامة في قرراها ١٢٨/٤١ المؤرخ 
٤ كــانون الأول/ ديســمبر ١٩٨٦" بعــد عبــارة "إعــــلان 

الحق في التنمية". 
ويكون نص الفقرة السادسة عشرة مـن الديباجـة  - ٩٩
ـــط علمــاً بقراراهــا ١٧٥/٥٤  علـى النحـو التـالي: "وإذ تحي

المؤرخ ١٧ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٩٩". 
يحـذَف الجـزء الأخـير مـن الفقـرة ١٢ الـذي يلــي  -١٠٠

عبارة "الحق في التنمية". 
بعد الفقرة ١٢ مكرراً، تضاف فقرة جديـدة ١٢    -١٠١

مكرراً ثانياً يكون نصها كما يلي: 
"تحيط علماً كذلك بتقرير برنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي (تقرير التنمية البشرية لعام ٢٠٠٠) وتقريـر البنـك 
الـدولي لعــام ٢٠٠٠ (التصــدي للفقــر)، اللذيــن يتنــاولان 
قضايا متصلة بحقوق الإنسان، بما في ذلك الحق في التنميـة، 
وترحـب بــأن يشــارك في الفريــق العــامل المعــني بــالحق في 
التنمية ممثلــون عـن المؤسسـات الماليـة الدوليـة، وأن تشـارك 
فيـه أيضـاً وكـالات الأمـم المتحـدة المتخصصـــة وصناديقــها 
وبرامجــها ذات الصلــة، والمنظمــات غــير الحكوميــة، وفقـــاً 

لقرارات الس الاقتصادي والاجتماعي ذات الصلة". 
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وقال إنه جرى أيضـاً إدخـال عـدد مـن التغيـيرات  -١٠٢
الجزئية من حيث التحرير. 

الرئيسـة: ذكـرت أن انتيغـوا وبربـــودا وجمهوريــة  -١٠٣
مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وكرواتيا قد أصبحـت أيضـاً 

من مقدمي مشروع القرار. 
الســـيدة نيشـــيمورا (اليابـــان): تكلمـــت أيضــــاً  -١٠٤
ـــن أســتراليا وكنــدا ونيوزيلنــدا، فقــالت إن مــن  بالنيابـة ع
دواعــي ســرور وفــود هــذه البلــدان أن تنضــم إلى تقــــديم 

مشــروع القــرار الهــــام هـــذا. وإنـــه تم التوصـــل إلى نـــص    
يحظـى بتوافـــق الآراء عقــب مناقشــات بنــاءة. وإن وجــود 
التزام قوي ومشترك هو حقــاً أمـر حيـوي بالنسـبة لإعمـال 

الحق في التنمية. 
تم اعتمـاد مشـــروع القــرار A/C.3/55/L.57 علــى  -١٠٥

النحو المنقح شفوياً. 
 

مشـروع القـرار A/C.3/55/L.58: تعزيـز التعـاون الــدولي في 
ميدان حقوق الإنسان 

ـــــــــرار  الرئيســــــــة: قــــــــالت إن مشــــــــروع الق -١٠٦
A/C.3/55/L.58 لا تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية. 

ــــة عـــن  الســيد بوانــغ (بوتســوانا): تكلــم بالنياب -١٠٧
مقدمي مشروع القرار، وقال إن السلفادور انضمت أيضـاً 

إلى مقدميه. 
اعتمد مشروع القرار A/C.3/55/L.58 على النحو  -١٠٨

الذي نقِّح به شفوياً في جلسة سابقة. 
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.59: حقوق الإنسـان والتدابـير 
القسرية المتخذة من جانب واحد 

ــــة عـــن  الســيد بوانــغ (بوتســوانا): تكلــم بالنياب -١٠٩
مقدمـي مشـروع القـرار، ودعـا اللجنـــة إلى دعــم مشــروع 

القـــــرار A/C.3/55/L.59. وقـــــــال إن أنتيغــــــوا وبربــــــودا 
والسلفادور انضمتا إلى مقدمي المشروع. 

أُجري تصويت مسجل.  -١١٠
 المؤيدون: 

ــــا، الأرجنتـــين، الأردن، أرمينيـــا،  الاتحــاد الروســي، إثيوبي
إريتريــا، إكــوادور، الإمــــارات العربيـــة المتحـــدة، أنتيغـــوا 
وبربـودا، إندونيسـيا، أنغـولا، أوروغـــواي، أوغنــدا، إيــران 
(جمهوريـة-الأســـلامية)، بــاراغواي، باكســتان، البحريــن، 
الـبرازيل، بربـادوس، بـروني دار السـلام، بلـيز، بنغلاديـــش، 
بنمـا، بنـن، بوتـان، بوتسـوانا، بوركينـا فـاصو، بورونــدي، 
بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تايلند، ترينيداد وتوبـاغو، توغـو، 
تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، الجماهيريـة العربيـة 
الليبيـة، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، الجمهوريـة الدومينيكيــة، 
الجمهوريــة العربيــة الســورية، جمهوريــــة كوريـــا الشـــعبية 
ـــة لاو  الديمقراطيـة، جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، جمهوري
ــــا، جيبـــوتي، الـــرأس  الديمقراطيــة الشــعبية، جنــوب أفريقي
الأخضر، رواندا، زامبيا، زمبابوي، ساموا، سانت فنسنت 
وجـزر غرينـادين، سـانت كيتـس ونيفـس، سـانت لوســـيا، 
سري لانكا، السلفادور، سـنغافورة، السـنغال، سـوازيلند، 
السودان، سيراليون، شيلي، الصين، عمـان، غامبيـا، غانـا، 
غواتيمالا، غيانا، غينيا، الفلبين، فنـزويلا، فييت نام، قطـر، 
قيرغيزســـتان، كازاخســـتان، كمبوديـــا، كوبـــــا، كــــوت 
ديفـوار، كوسـتاريكا، الكونغـو، الكويـــت، كينيــا، لبنــان، 
مـــالي، ماليزيـــا، مدغشـــقر، مصـــر، المغـــرب المكســــيك، 
ملاوي، المملكة العربيـة السـعودية، منغوليـا، موريشـيوس، 
ـــار، ناميبيــا، نيبــال، نيجيريــا، نيكــاراغوا،  موزامبيـق، ميانم

هايتي، الهند، هندوراس، اليمن. 
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المعارضون: 
إســبانيا، أســــتراليا، إســـتونيا، إســـرائيل، ألمانيـــا، أنـــدورا، 
ــــا،  آيرلنــدا، آيســلندا، إيطاليــا، البرتغــال، بلجيكــا، بلغاري
البوســـنة والهرســـك، بولنـــدا، تركيـــا، جـــــزر مارشــــال، 
ــــة مقدونيـــا اليوغوســـلافية  الجمهوريــة التشــيكية، جمهوري
الســابقة، جمهوريــة مولدوفــا، الدانمــــرك، رومانيـــا، ســـان 
مــارينو، ســلوفاكيا، ســلوفينيا، الســويد، فرنســا، فنلنــــدا، 
ــــدا، لاتفيـــا، لكســـمبرغ، ليتوانيـــا،  قــبرص، كرواتيــا، كن
ليختنشــتاين، مالطــة، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمـــى 
ـــــا (ولايــــات- وآيرلنـــدا الشـــمالية، مونـــاكو، ميكرونيزي
الموحـدة)، الـنرويج، النمسـا، نيوزيلنـدا، هنغاريـا، هولنــدا، 

الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان. 
الممتنعون عن التصويت 

أذربيجان، ألبانيا، أوزبكستان، أوكرانيا، جمهورية كوريا، 
جورجيا، كازاخستان، الكاميرون. 

اعتمــد مشــروع القــرار A/C.3/55/L.59 بأغلبيـــة  -١١١
ـــاع ٨ أعضــاء عــن  ١٠٣ أصـوات مقـابل ٤٦ صوتـاً وامتن

التصويت. 
 

حالة حقوق الإنسان وتقارير المقرريـن  (ج)
 (A/C.3/55/L.38) (تابع) الخاصين والممثلين

 
مشروع القرار A/C.3/55/L.38: حالة حقوق  الإنسـان في 

ميانمار 
الرئيسة: قالت انه لا تترتب على مشروع القرار  -١١٢

A/C.3/55/L.38 آثار في الميزانية البرنامجية. 

السـيدة مارتنسـون (الســـويد): تكلمــت بالنيابــة  -١١٣
عــن مقدمــي مشــروع القــرار، وقــالت إنـــه انضمـــت إلى 

مقدميـــه ألبانيـــا وإيرلنـــدا والدانمـــرك وســـــلوفينيا وكنــــدا 
وليختنشتاين ومالطة وهولندا. 

السـيد مـرا (ميانمـار): قـال إن وفـد بلـــده يرفــض  -١١٤
مشـروع القـرار رفضـاً قاطعـاً، لأنـــه متحــيز إلى حــد بعيــد 
وتنقصـه المصداقيـة. وإن مشـروع القـرار تبعـث عليـــه دون 
شك دوافع سياسية لأنه يشير مراراً إلى أونغ سان سـوكي 
ويعطي الأولوية لحقوقها بينما لا يذكر الأحزاب السياسية 
المسجلة رسمياً وزعماءهـا. وقـال إن أونـغ سـان سـوكي لا 
يحق لها أصـلاً أن ترشـح نفسـها في انتخابـات ميانمـار. وإن 
وفـد بلـده يـرى أن مشـروع القـرار يبـدي فقـط آراء عـــدد 
محدود من الدول ومقرر خاص يمثل مصالحها حصراً، بدلاً 

من أن يمثل اهتمامات اتمع الدولي. 
ــــواردة في  وأضـــاف يقـــول إن معظـــم المزاعـــم ال -١١٥
مشـروع القـرار تم دحضـها علـى نحـوٍ كـــاف في مناســبات 
سابقة. وإن مما يبعث على أسف وفد بلده أن يوجه المزيـد 
من الانتقادات لنظـام ميانمـار القـانوني وحالتـها الاقتصاديـة 
والاجتماعية. وإن مقدمي مشروع القرار سعوا من جديـد 
إلى خلق الانطباع بأن ميانمـار تتقـهقر مـن جميـع الجوانـب، 
وكـأن حكومـــة بلــده تصــم آذاــا عــن المشــاكل عمــداً. 
والحقيقة أن النظام القـانوني الشـامل لميانمـار يلـتزم بالمبـادئ 
المقبولة دولياً ويخضع للتدقيق الوثيق. وإن أي نظام بشـري 
لا يخلو من الهفوات، لكن من غير الإنصاف مهاجمـة نظـام 
ـــى أســاس معلومــات لا  ميانمـار ـذه الطريقـة الشـاملة وعل

تستند إلى الحقيقة. 
وأردف قـائلاً إنـه علـــى الرغــم مــن قلــة المــوارد،  -١١٦
تســعى حكومــة بلــــده جـــاهدة نحـــو التنميـــة الاقتصاديـــة 
والاجتماعية، وهو ما اعترف به تقرير التنمية البشرية لعـام 
٢٠٠٠ الصـادر عـن برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي. وإن 
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أداء بلده في مجالي الصحة والتعليم جيــد بالمقارنـة مـع كثـير 
من البلدان الأخرى. 

ــــام بـــأن الحكومـــة تجنـــد  ومضــى يقــول إن الا -١١٧
ـــه. فتجنيــد  الأطفـال قسـراً في القـوات المسـلحة لا أسـاس ل
جميـع الأشـخاص دون ســـن ١٨ محظــور بموجــب القــانون 
الوطـني. وإن  اتحـاد كـايين الوطـني والفئـات المتمـــردة هــي 

الجهات الوحيدة التي لديها أطفال جنود في صفوفها. 
ــــى  واســـتطرد قـــائلاً إن وفـــد بلـــده يعـــترض عل -١١٨
استعمال قرار مخصـص لبلـد مـا للضغـط علـى دولـة طـرف 
من أجل تنفيذ التزاماا بموجب صك من صكـوك حقـوق 
الإنسان. فذلك بمثابة "عقوبة مزدوجة" لبلد تتعرض حالتـه 
فعلاً لتقصي اللجنة. وإن اثنين من مقدمي مشـروع القـرار  
ليسـا طرفـين في اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميــيز 
ــه  ضـد المـرأة، ومـع ذلـك شـاركا علـى نحوٍٍطـائش في توجي
اللوم إلى بلده. وإن إحدى وخمسين دولة، منها ثـلاث مـن 
بين مقدمي مشروع القرار، لم تقدم بعـد تقاريرهـا الأوليـة 
بموجـب ذلـك الصـك، في حـين أن ميانمـار فعلـت ذلــك في 
وقـت سـابق مـن السـنة. وإن مـن الواضـــح أن كــل فرصــة 
ـــتي  تنتـهز لتلطيـخ سمعـة ميانمـار علـى الرغـم مـن جـهودها ال

تبذلها لتعزيز وحماية حقوق الطفل والمرأة. 
واستأنف يقول إنه لو تم تصديق مقدمي مشروع  -١١٩
القرار، فليس هناك من حق من حقوق الإنسـان لم ينتـهك 
ــــر الهجومـــي يعكـــس عـــداء  في ميانمــار. وإن هــذا التصوي
مقدمـي مشـروع القـرار. فميانمـار بلـد متمـــدن راق تتمــيز 
حضارتــه بالرحمــة والتســامح والتفــهم. ومــن الواضـــح أن 
مقدمــي مشــــروع القـــرار مســـتعدون لبـــذل كـــل جـــهد 
ـــــار. وإن مزاعــــم وجــــود  مســـتطاع لتشـــويه سمعـــة ميانم

انتهاكات "منتظمة" لحقوق الإنسان غير مقبولة. 

ومضـى قـــائلاً إنــه علــى الرغــم مــن أن مشــروع  -١٢٠
القـرار يذكـر وجـود بعـــض التطــورات الإيجابيــة، فلهجتــه 

العامة سلبية بحيث يعطي فكرة مضللة للمجتمع الدولي. 
ـــة  وقـال إن الحكومـة تلقـت مشـورة قيمـة مـن بعث -١٢١
التعاون التقني التابعة لمنظمة العمل الدولية في زيارا الثانية 
إلى ميانمــار، في تشــرين الأول/أكتوبــــر ٢٠٠٠، واتخـــذت 
التدابير الإدارية والتنفيذية والتشريعية اللازمة للقضـاء علـى 

السخرة. 
وأضاف قائلاً إن مشروع القرار لن يسـاعد، عـن  -١٢٢
طريــق توجيــه اللــوم إلى الحكومــة، علــــى حـــل المشـــاكل 
السياسية والاقتصادية الشديدة التعقيد التي تواجـه البلـد في 
ــده  أثنـاء فـترة انتقالهـا السـلمي إلى الديمقراطيـة. وإن وفـد بل
امتنـع عـن طلـــب التصويــت علــى مشــروع القــرار بدافــع 
الاحترام للبلدان الصديقة التي تتفهم الحالة في ميانمـار علـى 
وجهها الصحيح. وإن وفد بلده، مـع ذلـك، يرغـب في أن 

يبرئ نفسه من اعتماد مشروع القرار. 
تم اعتماد مشروع ال قرار A/C.3/55/L.38، على  -١٢٣

النحو المنقح شفوياً في جلسة سابقة. 
ــــاد  الســيدة نيشــيمورا (اليابــان): رحبــت باعتم -١٢٤
مشـروع القـرار. وقـالت إن النـص يعـبر عـن نواحـي القلــق 
ـــدولي فيمــا يتعلــق بحالــة حقــوق  المشـتركة لـدى اتمـع ال
الإنسـان في ميانمـار، رغـم حـدوث عـدة تطـورات إيجابيـــة. 
كما يبين الأهداف التي يتعـين تحقيقـها فيمـا يتعلـق بحقـوق  
الإنسـان والتحـول نحـو الديمقراطيـة في ذلـك البلـد. وقــالت 
إن مشـروع القـرار لا يـهدف إلى عـزل ميانمـار عـن اتمـع 
الـدولي، ولكـن الهـدف منـه التشـجيع علـى التنفيـذ الكــامل 

لتوصياته. 
وأضــافت قائلــة إن وفــد بلدهــا يحــــث حكومـــة  -١٢٥
ميانمار على رفع كافة القيـود المفروضـة علـى حريـة حركـة 
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أونغ سان سوكي وغيرها مـن أعضـاء العصبـة الوطنيـة مـن 
أجــل الديمقراطيــة، والإفــراج عــن الذيــن احتجــــزوا بعـــد 
الحـادث الـذي وقـع في أيلـــول/ ســبتمبر. وبالنســبة لمســألة 
ـــارة الــتي  السـخرة، فـإن وفـد بلدهـا يذكـر مـع التقديـر الزي
قامت ا مؤخراً بعثة منظمة العمل الدولية للتعاون التقـني، 
والأمر التشريعي الذي أصدرته وزارة الداخلية، وتعليمات 
مجلس الدولة للســلام والتنميـة. وينبغـي لحكومـة ميانمـار أن 
تتخـذ مزيـداً مـــن التدابــير لكفالــة تنفيــذ تلــك الصكــوك. 
وقالت إن اليابان تؤيد بالكامل الجهود التي يبذلهــا المبعـوث 
الخـاص للأمـــين العــام مــن أجــل توفــير المســاعي الحميــدة 
للمصالحة الوطنية في ميانمار. وإن اليابان تـأمل في أن تبـذل 
حكومــة ميانمــار والعصبــة الوطنيــة مــن أجــل الديمقراطيـــة 
قصـارى جـــهودهما لتحســين الحالــة الراهنــة والشــروع في 

حوار بناء. 
واختتمــت قائلــة إن وفــد بلدهــا يــود أن يكــــرر  -١٢٦
تـأكيد أملـه في أن تواصـل حكومـة ميانمـار بـذل مزيـد مـــن 
الجهود لتحسين حالة حقوق الإنسان، والنهوض بـالتحول 
الديمقراطي، وتقوية تعاوا مع الأمـم المتحـدة. وإن اليابـان 
مســتعدة لدعــم جــهود ميانمــــار مـــن أجـــل تحقيـــق هـــذه 

الأهداف. 
 

رفعت الجلسة الساعة ١٨/٠٠ 
 

 ____________


